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TOM TAT

Bai viér hurong téi viéc khao sat gidi tir trong tiéng Anh va cdc don vi twong dwong trong tiéng
Viét (goi tdt la TDTV) theo ba huong tiép can: huéng tir ving hoc, hudng ngit phdp chice ndng va
hromg ¢l phap hoc. Két qua nghién citu cho thdy sir twong dong cing nhur khdc biét gira gidi tir
trong tiéng Anh va TDTV tir goc nhin ciia ba hwong trén. Bai viér diroe thue hién trén co sé miéu
ta, théng ké, so sanh cdc dic diém cia tir loai giéi tir tiéng Anh va TPTV. Viéc miéu ta nay dwoc
trién khai theo ba huéng: miéu ta hinh thire hba, miéu ta khéng hinh thirc héa va miéu ta bang Ioi.
Theo @, su Két hop xem xét CAC huwong tiép cdn gidi tir tiéng Anh va TDTV ndy da gop phdn 1am
rd dién mao ciing nhw dic tinh cua gidi tir tiéng Anh va TPTV.

Tw khéa: gioi tir tiéng Anh; hudng tir vung hoc; hudng ngir phap chirc ning; hudng cu
phap hoc

1.  Mé diu

Trong nhiéu thap ki qua, gioi tir tiéng Anh va cac don vi twong dwong trong tiéng
Viét hay gigi tir trong tiéng Viét (goi tit 1a: TDTV) di duoc nghién ciru twong déi sau rong
qua cong trinh nghién ciru gigi tir tiéng Anh khai nguén cua Clark: Pink hwdéng khong gian
va ban @ tri nhan khong gian (Clark, 1973) véi ngi nghia cua cac tir dinh vi khong gian.
Trong tiéng Viét, cac don vi tuong duong vai gidi tir tiéng Anh dugc nghién ciu véi hai
truong phai: mot 1a xem cac don vi tr vung twong duong vai gigi tir tiéng Anh thudc tur
loai “két tir” hay “quan hé tir” (Le, 1999) va hai 14 truong phai cho rang trong tiéng Viét
t6n tai mot dang thire tir vung tuong dwong vai gidi tir tiéng Anh la gioi tr tiéng Viét (Cao,
2005). Tuy nhién, cac nha nghién ctu nay mai chi dung lai ¢ viéc mé ta gioi tu tiéng Anh
va TDTV ma chwa phan dinh ching theo cac khung tham chiéu khuynh huéng nghién ciu.
(Chuang tdi tam goi dang thirc tir vung tuong duong véi gidi tir tiéng Anh trong tiéng Viét
hay gioi tu tiéng Viét la TDTV). Do d6, dé co cai nhin téng thé, bai viét trinh bay viéc
nghién ctiru gidi tir trong tiéng Anh va cac TDTV theo 3 hudng then chét: huwdng tir vieng
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hoc, huréng nger phap chire nang va hwéng cu phap hoc, lam co sé cho nhirng nghién ctu
tiép theo vé d6i twong nghién cau nay.

2. Ni dung va két qua

2.1. Nghién cuu theo hwong tir vung hoc

Tir vung hoc 12 huong nghién ciru ngdn ngir 1y tr vung lam ddi twong nghién ctu
chinh. Trong d6, pham tru tr veng cua mot ngdn nglr dugc nhin nhan théng qua cac pham
vi lién quan dén hinh thai cling nhu dic tinh cia chling nhu khai niém tir vung néi chung
va cua céc lop tir noi riéng, noi ham ciu tao cua tir vung; nglr nghia cua tir vung va chu
canh y niém cua tir vung va cua truong tir vung; dic diém, tinh chét va hinh thai am vi cua
tir vung; quy luat hoat dong va phat trién cua tung 16p tir vung riéng Ié cling nhu trong méi
quan hé véi cac 16p tir vung khac trong ndi ham ciu trac ngir phap cia mét ngbn ngir
(Le, 2005).

2.1.1. Tiép cdn gidi tir tiéng Anh theo huong tir vieng hoc

Vé ngudn gbc cua thudt ngir “gidi tu”, trong tiéng Anh cd, gi6i tir dugc viét 1a
foresetnyss. Trong d6, tir vi for biéu thi ngir nghia “trudc”— “before”, gbe tir settan bao
ham ngir nghia “dat vi tri” — “to place” va tir vi phai sinh nyss biéu hién cac kiéu loai danh
tir. Vao cudi thé ki X1V, hé théng tir vung tiéng Anh (tiéng Anh c6) duoc cai bién va du
nhap hé nglr La Tinh vao hé théng tor vung tiéng Anh hién dai. Trong d6, gidi tir dugc goi
1a preposition v&i tién t6 pre biéu thi ngir nghia “truéc”- “before” va can té “vi tri” —
“posit” mang ngit nghia dinh vi va hau t6 “ion” thé hién tir loai danh tir (Weber, 2012).

Swan (2009) cho rang gidi tir 1a nhitng tr mang ngit nghia trudong tr vung trong
nhom tir nhu ON (trén), OF(cua), INTO (vao trong),IN (trong), FROM (tir), TO (dén),
OUT OF (ra), ON BEHALF OF (thay mat) va theo sau ching thuong la mét danh tir hay
mot dai tu.

Cum gidi tir bao gdbm mét gidi tir va danh tir di theo sau gidi tir d6 nhu AT night hay
AFTER breakfast (vao buéi t6i hay sau bita an sdng) (Tt dién Oxford Advanced Learner,
2010) va gi6i tir 1a tir loai c6 chirc ning ngit phap dugc dung dé lién két cac ngit danh
tur (Asher, 1994: 5159) nhu trong vi du: trong nha (IN the house), tr Venice (FROM
Venice).

2.1.2. Tiép cin TPTV theo hwéng tir vung hoc
e Quan diém cho rang tiéng Viét c6 gidi tur
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Bing 1. Tong hop cdc tdc gid theo quan diém tiéng Viét c6 gidi tir

Téc gid Tiéu Cl‘ll' xé? dinh Sé‘lu’(‘)'l?g Tir loai
tir loai tr loai

A. de Y nghia 21loailéon  Nhiing tir bién hinh (danh tir, dai tir, tinh

Rhodes (1651) tir, dong tir) va nhiing tir khéng bién hinh

Phan Khoéi Chicnang ci phap 9 Danh tir, dai danh tir, dong tir, hinh dung

(1955) tu, pho tir, gidi ti, lién tir, than tr

HoangTué Kha ning két hop 4 Dong tir (danh tir, dai tir, chi tir, s tir);

(1962) Chuce vu cu phap tiéu tir (pho tir, giGi tir, lién tir, tro tir);
loai ttr, than tir

Nguyén Kim Kha ning Kkét hop 12 Danbh tir, dong tir, s tr, dong tur, tinh tur,

Than (1963) Bién phap cai bién dai tir, pho ttr, gidi tu, lién tir, hé tu, tro
tir, than tir

Nguyén Tai Kha ning to chitc  2loailon  Tir c6 thé 1am trung tim doan ngit (danh

Cén (1975) doan ngit tir, dong tur, tinh tir); tir khong thé lam
trung tdm dodn nglt (dinh tu, trang tir,
quan hé tu, tro tu...)

Cao (2005) chia gidi tir thanh hai loai 1a gidi tir chinh danh (tai, boi, vi, tir, tuy, mac
du, néu, du) va gidi tor do danh tur chuyén loai ma thanh hoac do vi tur chuyén loai ma
thanh. Theo do, céc tir trén, dudi, trong, ngoai 1a nhitng tur chi vi tri theo mot phuong, mot
huéng nao d6 trong quan hé véi diém lam mdc ma van thé hién ¥ nghia cta gidi tir trong
cau. Ngoai ra, vé kiéu loai gidi tir do “vi tur chuyén loai ma thanh” (Phan, 1955): “Cac vi tu
duoc chuyén sang dung nhu gi6i tir ma khéng hé kém theo mot qua trinh chuyén han tir
loai trong d6 thi cac vi tir do dirt khoat tré thanh nhiing gidi tu” (Cao, 2005).

Khai niém gi6i ngir trong tiéng Viét (GNTV) Ia nhitng cum tir do gigi tir “dan nhap
mot ngir doan 1én hon nd” nhu: “ngoai san”, “vao tha hai” (Cao, 2005).

e Quan diém cho rang tiéng Viét khéng cé gidi tur

Khong cung quan diém vé6i cac nha ngdn ngir néu trén, Diep (1989) va Mai, Vu,
Hoang (1997) trong “Co sé ngdn ngit hoc va tiéng Viét” cho rang tiéng Viét co 10 tir loai
la danh tir, dong tir, tinh tir, s6 tir, dai tir, phu tir, két tir, tro tir, tinh thai tir, than tir (khéng
c6 gidi tir vi tht ca cac nha nghién ciru trén déu cho rang gidi tir nim trong kiéu tir loai “két
tir” hay “quan hé tir”). “Két tir” hay “quan hé tir” 1a mot pham tri chung bao gdm hai kiéu
tir loai nho hon 12 lién tir (tir ndi cac ciu co “quan hé dang lap” hay “song song”) va gi6i tir
(ndi cac ciu co quan hé “chinh phy”).
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Bing 2. Tong hop cdc tdc gid theo quan diém tiéng Viét khong cé gici tir

o oo SO lwgng .
Tac gia Tiéu chi xac dinh tir loai . ) T loai
tir loai
Lé Vian Ly (1948, Gia tri két hop 6 Danh tir, dong tir, tinh tir, ngdi tu,
1968) sd tir, phu tir
Truong Van Chinh Y nghia, chirc ning ngit 3 Thé tir (danh tir); trang tir (su trang
va Nguyén Hién Lé  phap déng, su trang tinh), trg tur
(1963)
Luu Van Ling (1970) Hoat dong cua tir trong ngit 2 loai Ién Tur nong cot (danh tir, dai tir, dong
doan t?mg bac hat nhan, vi tur, tinh tir); tir phu gia (han tir, pho
tri, chlrc nang, vai tro cia tir, hé tir, hiéu tr)

tur trong ngit doan dong

bai Xuan Ninh (1978) Vi tri cua tir, kha nang két 8 Danh tur, dai ttr, dong tur, tinh tur, tur

hop, nghia cuia tir kém, tir dinh chirc, tir nghi vén, tir
dém

Dinh Vin Duc (1985) Y nghia khdi quat, kha 9 Danh tir, dong tur, tinh tur, so tu, dai
nang Kkét hop, chuc vu ca tur, tr phuy, tr ndi, tiéu tir, tro tir
phap

Bui Minh Toan (1992) Y nghia khai quat, kha 8 Danh tur, dong tir, tinh tur, so tur, dai
nang Kkét hop, chuc vu ci tir, phu tir, quan hé ttr, tinh thai tr
phap

V. X. Panfilov (1993) Y nghia 5loai lén Thuc tu (ddng tur, tinh tir, danh tu,

dai tu nhan xung), ban thuc tur, hu
tir, ban hu tir, tiéu tur

Lé Bién (1996) Y nghia khai quat, kha 9 Danh tir, dong tir, tinh tir, s6 tir, dai
nang Kkét hop, chuc vy ct tur, phu tir, quan hé tur, tinh thai tu,
phap than tur

2.1.3. Nhdn xet
a. Biém giéng nhau
Co6 thé thiy rang, viéc nghién ctru gidi tir trong tiéng Anh va cac TDTV theo khuynh
huéng tir vung hoc véi viéc str dung phuong phap nghién ctru chl yéu 1a miéu ta déu dwa
trén pham tru 16p tir vung doc 1ap nhu vé ngudn gbe va phan loai cac kiéu loai tir loai trong
tiéng Anh nhu danh tir, dong tir, tinh tir, mao tir, dai tir, dong tir, trang tir, lién tir va két tur.
b. Biém khdc nhau
Gidi tir tiéng Anh dwoc nhin nhan nhu 1a mot kiéu loai tir vung doc 1ap théng qua vai
tro bao hiéu danh tinh cua lop tu dirng sau chung thuong la danh tur hay dai te qua pham
trd ngudn goc va méi quan hé vai 16p tir vung khac trong pham tru cau trac cau tiéng Anh.
Trong khi d6, cac TPTV, ngoai viéc dugc nhin nhan nhu la mot kiéu loai tir vung
doc 1ap thi vé mat ngudn goc, mot s6 TDTV lai c6 ngudn gbe phai sinh tir 16p tir khac nhu
danh tir va vi tir chuyén loai ma thanh. Hay cac TDTV lai khong duoc nhin nhan nhu la
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mot kiéu loai tr vung doc 1ap ma la bo phan cau thanh nén 16p tu loai khac nhu két tir hay
quan h¢ tur.
2.2. Nghién cuu theo huwong ngir phap chirc ning

Truong phéi ngit phap chirc ning cho rang cau trac ngdn ngir cua mot dan toc la cai
hdn ¢ong cu dé didn dat mot y niém nao doé trong dau oc con ngudi trong qua trinh twong
tac voi thé gigi tu nhién va xa hoi loai nguoi. Biéu nay coé nghia la tuy theo nhitng chu
canh nhit dinh ma y niém ngén ngit duoc hién hiru va dugc biéu dat thdng qua cac mod
thac ngtr phap nao do (Doan, 2013).
2.2.1. Tiép cdn giéi tir trong tiéng Anh theo hwdng ngit phdp chire ning

Swan (2009) cho ring gi6i tir 1a nhitng tir mang ngir nghia truong tir vung trong
nhom ti nhu ON (trén), OF (ciia), IN (trong), FROM (tir), TO (dén), OUT OF (ra), on
behalf of (thay mdt) va theo sau chiing thudng 1a mot danh tir hay mot dai tir dé chi y niém
nhu noi chdn, vi tri, thoi gian hay phuong huéng.
2.2.2. Tiép can TPTV theo hwdng ngit phdp chire ning

Trong cdng trinh Ngit phdp chirc ndng tiéng Viét — Ngit doan va Tir logi, Cao (2005)

dd phan tich dic diém phan loai cia TDTV theo timg don vi ngdn ngit (tir don, tir ghép,
ngit dinh danh, thanh ng, tuc ngit) theo cac pham tri biéu hién y niém ngir nghia cu thé.
Theo d6, TDTV chinh danh gdm cac tir nhu: tai (biéu thi ¥ nghia noi chén hay nguyén do);
bsi, vi (biéu thi ¥ nghia nguyén do); tir (biéu thi y nghia ngudn); tuy, mdc du (biéu thi y
nghia nhuong bo); néu, du (biéu thi y nghia diéu kién, gia thiét). TDTV do danh tir chuyén
thanh gdm céac gigi tir biéu thi y nghia chirc ning nhu #rwdéc, sau, trong, ngoai (biéu thi y
nghia chi noi chdn, khdng gian, thoi gian); #én, dudi, ngoai, cia (biéu thi y nghia khéng
gian, sb lugng, su so hitu). TDTV do cac vi tir chuyén thanh gdm cac tir nhu & (biéu thi y
nghia vi tri, noi chdn); @én, téi, vao (biéu thi y nghia dich hoic muc tiéu); 1én, xudng, ra
(biéu thi y nghia dich c6 hudng xéc dinh); sang, vé, lgi (biéu thi y nghia thuong c6 tinh xac
dinh); cho (biéu thi y nghia tiép thé); vé (biéu thi y nghia phuong dién); bang (biéu thi y
nghia cong cu); véi (biéu thi y nghia lién ddi, cong cu); cung (biéu thi y nghia lién doi);
qua, ngang (biéu thi y nghia 15i di).
2.2.3. Nhan xet

CAu tric ngir phap ké ca trong tiéng Anh va tiéng Viét déu cé chirc nang la cong cu
hién thuc hoa y niém ngén ngit. Theo do, gidi tir trong tiéng Anh va cac TDTV cung co
chic ning biéu trung y niém vé ngir nghia biéu dat noi ham cua tieng chu canh giao tiép
theo trudng ngir nghia cua giodi tir trong tiéng Anh va cac TDTV nhu dinh vi khéng gian,
thoi gian, hudng, muc dich...
2.3. Nghién ciru theo huwong ca phap hec

Ct phap hoc cang véi tir phap hoc cau thanh nén bd mén ngir phap hoc. Trong d6, ca
phap hoc la nganh khoa hoc ngdn ngir 6 nhiém vu nghién ciu cac phuong thirc cau tao va
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phuong thirc hoat dong cua cong cu giao tiép la cu trac cua biéu thirc ngir phap hay la ca
phap caa mot ngébn ngir nao d6 (Mai, Vii, Hoang, 1997).
2.3.1. Tiép cdn gidi tir trong tiéng Anh theo hwdng ci phap hoc

Thatcher (2008) cong nhan “gidi tir 1a mot loai tir viung duoc dung dé néi hodgc lién
hé mét phan cua cau véi cac thanh phan cia cau hay véi ca cau. Diéu nay cé nghia la gioi
tir thé hién vai tro, chirc niang ct phap 1a si néi két, lién hé cac thanh phan con lai trong cau
dé tir d6 tac gia cho rang gioi tir s& khién cho cau tré nén day du ¥ nghia va két cdu chat
ché hon va cau c6 thé bj sai ci phap néu gisi tir khong xuat hién dang vi tri cua chung
trong cau va “gidi tir 1A mot loai tir dwgc dung dé ndi hoac lién hé mot phan cua cau thuong
la danh tir, dai tir hay déng tir duwdi hinh thizc (V+ing) hay mét bé ngi (complement) twong
dwong véi c&c thanh phdn cuia cau hay véi ca cau” theo mé thic: “A-g-B” (Vu, 1995).

[1] Thecat is on the table.

(Con meéo trén ban)

Gidi ngir 1a cu tric duoc phéi sinh tir cac danh tir duoc hinh thanh tir mot cau trdc
s& hitru nhu: “phia truéc” (IN FRONT OF), “¢ phia dudi cua” (AT THE BOTTOM OF), “¢
phia trén caa” (ON TOP OF) va “bén ngoai cua” (OUT SIDE OF) va céc thuoc tur nay
hanh chitc nhu nhirng gigi tir, vi thuoc tr di tru6c mot doan nge danh tur (Quirk,
Greebaum, Leech & Svartvik, 1985; Givén, 1990).

Ngoai ra, trong céng trinh nghién ctu Saving our prepositions: A Guide for the
Perplexed, Thatcher (2008) cho riang giGi ngit bao gém ba cau trac co ban 1a:

(a) Vi tri — chirc nang cua gisi tir + ddi twong quy chiéu ([(place/place-function)+
(thing)] nhu: trong phong (IN the room), dudi nha (UNDER the house)... Trong vi du trén,
chding ta nhan thay céc gidi tir nhu “trong” (IN), “duéi” (UNDER) +dbi twong quy chiéu 1a:
phong, nha... tao thanh mét gigi ng.

(b) Buong dan (chirc ning cua gidi tir) + Noi chén (chtrc ning cua gisi tir) + dbi twong
quy chiéu [(path/path-function)+([(place/place-function)+(thing)]) nhu: “tir trong nha”
(FROM IN the room), “tir trén ban” (FROM ON the table), “tir dudi nha” (FROM UNDER
the house)... Trong vi du trén, ching t6i nhan thiy cac gigi tir “ta” (FROM) cling Vi gidi
tir “trong” (IN), “du6i” (UNDER) +dbi twong quy chiéu 1a: phong, ban, nha... tao thanh
mot gidi ngir.

(c) Hudng (chirc nang cua gidi tir) + Noi chén (chire nang cua gidi tir) + ddi twong
quy chiéu [(path/path-function)+([(place/place-function)+ (thing)])] nhu: “vao trong”
phong (IN (TO) the room), “Ién trén” ban (ON (TO) the table), “dudi” nha (UNDER the
house)... Trong vi du trén, ching toi nhan thiy céc giéi tir “vao trong” (INTO), “Ién trén”
(ONTO), “dudi” (UNDER) cung véi gisi tir “t6i” (TO) +ddi twong quy chiéu 1a: phong,
ban, nha... tao thanh mét gidi ngtr. (Thatcher, 2008).

Trong céng trinh “A comprehensive grammar of the English language”, (Quirk,
Greebaum, Leech & Svartvik, 1985), cac tac gia da phan biét gidi tir (prepositions) va lién
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tir (conjunctions) vai cac diém nhu sau:

(a) Piém giong nhau: Gidgi tir va lién tir déu c6 diém giéng nhau 1a ca gioi tir va lién tur
déu duoc sir dung dé dién ta mbi quan hé giira hai thuc thé hoic 1am chirc ning ndi céc tir
véi nhau (a relating or connecting function).

(b) Piém khac nhau: Cac thanh phan di sau giéi tir 1a danh ngit (nominal or mominalized).
Trong khi d6, cac thanh phan di theo sau lién tir A ménh dé phu nhu vi du sau day:

[2] a. the day when she arrived [when=lién tir (conjunction)]
(ngay ma cb 4y dén)
b. the day OF her arrival [of=gi&i tur (preposition)]
(ngay ma cb 4y dén)

2.3.2. Tiép can TPTV theo hwéng cu phap hoc

Trong tiéng Viét, “Gi6i tir 1a mot loai hu tir thudc nhdm quan hé tir, c6 chirc nang thé
hién méi quan hé cii phdp gitta cdc thanh phan chinh va phu trong cau” Va gidi tir ¢6 vi tri
cl phap trong cau theo md thirc: “A-g-B”. Trong d6, “A, B 1a cac thanh phan chinh, q l&
cac quan hé tu” (vi du [3]) (Vu, 1995),

O Viét Nam, Cao (2005) cho ring TDTV va lién tir trong tiéng Viét duoc phan biét
theo chirc nang nhu sau:

(a) “Nhitng tir duoc dung dé phan gidi (hoic) dé lién két cac ngir doan trong cau” thi
duoc goi la lién tir nhu trong vi du:

[3] S dianh ay hoc ddt 1a bai vi anh dy luoi.

(b) “Nhitng tir duoc dung dé dan nhap mot ngir doan, cho biét ngir doan dy lam thanh

phan cau hozc 1am phu ngit trong mét ngit doan 16n hon 1a gidi tur”.
2.3.3. Nhdn xet

Nhu vay, ca gidi tir trong tiéng Anh va TDTV trong tiéng Viét khi duoc tiép can theo
quan diém ca phap déu c6 vai tro thé hién “mdi quan hé cu phap giira cac thanh phan chinh
va phu trong cau” trong viéc so sanh vai lién tir vai vi tri chu yéu la ¢ gitra cac thanh phan
chinh va thanh phan phu theo mé thac: “A-g-B” (Vu, 1995).
3.  Kétluan

C6 thé thay rang, gidi tir trong tiéng Anh va cac TDTV duoc nghién cau dya trén hai
quan diém Ii thuyét chinh la cdu tric luan va chtrc ning luan voi ba huéng tiép can cu thé
la tir vung hoc, ngir phap chire nang va ca phap hoc. Tuy mdi mot huéng nghién cau co
nhitng diém manh va yéu riéng nhung ching khéng phua dinh nhau ma bd sung cho nhau,
cho thay bt tranh toan canh dudi nhiéu lang kinh 1a nhimg goc do khac nhau vé gidi tir
trong tiéng Anh va TDTV. D6 chinh 12 nhitg vu diém vuot troi cua viéc nghién ctu gioi
tir trong tiéng Anh va TDTV theo nhiéu hudng tiép can. Pay 1a mot van dé ma khéng it cac
nha nghién ciu ngdn ngit van con mo hod va bo ngo khi nghién ctu gidi tir trong tiéng Anh
va TPTV ciing nhu cac 16p tu loai khac trong qua trinh nghién ctru ddi chiéu cac loai hinh
ngbn ngtr khac nhau.
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< Tuyén bé vé quyén loi: Tac gid xac nhan hoan toan khéng cé xung dét vé quyén loi.
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ABSTRACT

The paper aims to examine prepositions in English and equivalent units in Vietnamese
according to three approaches: lexical approach; functional grammatical approach, and syntactic
approach. The research results show that there are similarities and differences between
prepositions in English and the Vietnamese equivalents based on the three approaches. The paper
is based on the description, statistics, and comparison of the characteristics of English prepositions
and the Vietnamese equivalents. The description is developed in three directions: formalized, non-
formalized, and oral description. Accordingly, the combination of the approaches to compare
English prepositions and the Vietnamese equivalents contributes to complementarily clarify the
characteristics of English prepositions and the Viethamese equivalents.

Keywords: English prepositions; lexical approach; approaches to formality; syntactic
perspective
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